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In six volumes 
 

 In order to have a narrative, one must imagine a particular  Person in a 

particular Place at a particular Time. Joyce did that in Ulysses. Perhaps he did that 

in Finnegans Wake too, but in ways that are far more difficult to grasp.  

 Adaline Glasheenõs Census  focussed on the Person. Louis Minkõs Gazetteer 

concentrates on the Place. And, indeed, his lexicon takes the reader many places, 

mostly everywhere, all continents, the whole Kosmos (e.g. FW456.07 òOh Kosmos! 

Ah Ireland!ó). Both books rely upon the context to reveal meaning. Sometimes 

Mink does not even know the place, but feels that a place it is, and in those cases 

he goes by capitals, by ôs genitives, by words such as Sea, Mount, Horn, 

Monument, by suffixes such as ðloo or ðington, and so many more. A tremendous 

number of words in Finnegans Wake makes one think of real places. Whether we 

identify them all, or most, or just a few, depends on many things: how many 

foreign languages we know, how much we have read, how much geography we 



 
 

                       

ourselves have accumulated, how used or unused we are to guessing.  

Incomplete information is Joyceõs favourite gimmick in Finnegans Wake. 

That is the reason why some of the words identified by Hodgart, Glasheen, Mink, 

Bonheim, and so many more, are and are not thereé The persons in the Census 

and the places in the Gazetteer are somehow easier to accept than foreign 

languages, or literary motifs.  

In the book we are publishing now, we have extracted the skeleton, which 

we call Grid, of Minkõs list of  of places, and have reinserted all his entries in the 

FW text, so that it may become clearer to the Average Reader how Joyce hid, and 

yet hinted at his places. His dissimulating, allusive and confusing tricks can 

sometimes be recognized when we examine the textual environment. One must 

however be warned that, while, from the point of view of contextualization, Mink 

and Glasheen are fairly close, we would be hard put to detect in the same way the 

meanings possibly discovered by other FW lexicographers.  

This publication does not deal with explanations. The explanations you 

find in the printed book, which we warmly invite you to purchase. Our aim right 

now is to clearly point at one way across the labyrinth of a text in which all 

languages, all literatures, all history, all music, al l persons, and all places are one, 

and yet each is one particular word, and that word can be seen. These 

geographical names, arranged in Grid format, combined with the full FW text, 

will suggest how we can think of Joyceõs meanings and  words at the same time. 

By the publication of the present FW lexicons so far, Contemporary Literature Press 

points in the direction of the real books on paper, which must be bought and 

studied carefully.  

          
 C. George Sandulescu and Lidia Vianu  
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ċn ĺase volume 
 
 

             Orice poveste trebuie sń aibń un personaj cńruia i se ´nt©mplń ceva ´ntr-un 

loc anume ĺi ´ntr-un anume moment ales de povestitor. Aĺa a scris Joyce Ulysses. 

Poate cń tot aĺa a scris ĺi Finnegans Wake, doar cń acolo personajul, locul ĺi timpul 

lui nu se vńd deloc la fel de clar.  

  Contemporary Literature Press a publicat deja un òrecensńm©nt al 

persoaneloró din Finnegans Wake, extras din cartea lui Adaline Glasheen. 

Publicńm acum o listń de denumiri geografice, extrase dintr-un alt volum de 

referinŤń, scris de Louis Mink de data aceasta. Am adńugat acestei liste ´ntreg 

textul cńrŤii lui Joyce. Contextul lingvistic lńmureĺte de multe ori ´nŤelesurile 

multiple ale cuvintelor autorului. Locurile identific ate de Mink ´n FW ne poartń ´n 

lumea ´ntreagń, ĺi chiar mai departe, ´n cosmos (e.g. FW456.07 òOh Kosmos! Ah 

Ireland!ó). Ele sunt multe la numńr. Ca sń le recunoaĺtem ´n carte, trebuie sń ĺtim 

limbile strńine pe care le ĺtia autorul, ĺi nu erau puŤine. Mai trebuie sń ĺtim 

geografie, desigur. Iar în ultimul ð sau poate în primul ð r©nd, trebuie sń ne 



 
 

                       

pricepem sń ghicim ce ar putea sń ´nsemne o literń, un cuv©nt sau altul. 

 Finnegans Wake ne propune o gimnasticń a minŤii: trebuie sń ghicim ceva ce 

Joyce nu ne spune clar, sń urmńrim literele, sń recompunem cuvinte. ċn 

lexicoanele publicate de noi p©nń acum aŤi descoperit limbi strńine, istorie, 

literaturń, muzicń, iar acum geografie. Am ´ncercat de fiecare datń sń sintetizńm 

informaŤia necesarń cititorului pentru ca acesta sń ´nŤeleagń c©t mai mult. Acum 

adńugńm contextul ´n care apar numele geografice: din textul ´ntregii cńrŤi vń veŤi 

putea da seama ´n ce fel opereazń principiul lui Joyce cń e mai bine ca lucrurile sń 

fie spuse doar pe jumńtate. 

   Lexicoanele pe care le publicńm acum nu au intenŤia de a oferi explicaŤii. 

Pentru explicaŤii, vń recomandńm cńlduros sń  mergeŤi la cńrŤile ´nseĺi. Noi nu ne 

propunem mai mult dec©t sń rezumńm esenŤialul, sń vń deschidem calea cńtre ele, 

sń vi le prezentńm ca pe o cheie posibilń a labirintului Finnegans Wake. Dincolo de 

publicaŤiile noastre, vń aĺteaptń cńrŤile pe h©rtie publicate cu patru sau cinci 

decenii ´n urmń, cńrŤi pe care sperńm cń le veŤi deschide pentru a le studia. 

 

              C. George Sandulescu ĺi Lid ia Vianu
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We have so far published in this James Joyce Lexicography Series:  

 

 
 

Volume:   

Title:  

 

Number 

of Pages: 

 

Launched on:  

    

Vol. 1. The Romanian  Lexicon of Finnegans Wake. 455pp 11 November 

2011 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu.lexicon -of-romanian-in-FW.html    

    

Vol. 2. Helmut Bonheimõs German  Lexicon of Finnegans Wake. 217pp 7 December 

2011 

 http://editura.mttlc.ro/Helmut.Bonheim -Lexicon-of-the-German-in-FW.html    

    

Vol. 3. A Lexicon of Common Scandinavian  in Finnegans Wake. 195pp 13 January 

2012 

 http://editura.mttlc.ro/C -G.Sandulescu-A-Lexicon-of-Common-Scandinavian-in-FW.html    

    

http://editura.mttlc.ro/sandulescu.lexicon-of-romanian-in-FW.html
http://editura.mttlc.ro/Helmut.Bonheim-Lexicon-of-the-German-in-FW.html
http://editura.mttlc.ro/C-G.Sandulescu-A-Lexicon-of-Common-Scandinavian-in-FW.html
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Vol. 4. A Lexicon of Allusions and Motifs  in Finnegans Wake. 263pp 11 February 

2012 

 http://editura.mttlc.ro/G.Sandulescu -Lexicon-of-Allusions -and-Motifs -in-

FW.html  
  

    

Vol. 5. A Lexicon of òSmalló Languages  in  Finnegans Wake. 237pp 7 March 2012 

 Dedicated to Stephen J. Joyce. 

http://editura.mttlc.ro/sandulescu -small-languages-fw.html  
  

    

Vol. 6. A  Total   Lexicon of Part Four of Finnegans Wake. 411pp 31 March 

2012 

   http://editura.mttlc.ro/sandulescu -total-lexicon-fw.html    

    

Vol. 7. UnEnglish English  in Finnegans Wake. The First Hundred Pages. Pages 

003 to 103. 

453pp 27 April 2012 

 Dedicated to Clive Hart.  

http://editura.mttlc.ro/sandulescu -unenglish-fw -volume -one.html 
  

    

Vol. 8. UnEnglish English in Finnegans Wake. The Second Hundred Pages. 

Pages 104 to 216. 
280pp 14 May 2012 

    http://editura.mttlc.ro/sandulescu -unenglish-fw -volume -two.html    

http://editura.mttlc.ro/G.Sandulescu-Lexicon-of-Allusions-and-Motifs-in-FW.html
http://editura.mttlc.ro/G.Sandulescu-Lexicon-of-Allusions-and-Motifs-in-FW.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-small-languages-fw.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-small-languages-fw.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-unenglish-fw-volume-one.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-unenglish-fw-volume-two.html


 

C. George Sandulescu: Geographical Allusions in Context Ȣ ,ÏÕÉÓ -ÉÎËȭÓ Gazetteer of Finnegans Wake in Grid Format only.  
FW Episode Fifteen. 

                                  4_____________________ 
 

                                                 

    

Vol. 9. UnEnglish English  in Finnegans Wake. Part Two of the Book. Pages 219 

to 399. 

516pp 7 June 2012 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -unenglish-fw -volume -three.html    

    

Vol. 

10. 
UnEnglish English  in Finnegans Wake. The Last Two Hundred Pages. 

Parts Three and Four of Finnegans Wake. From FW page 403 to FW page 

628. 

563pp 7 July 2012 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -unenglish-fw -volume -four.html    

    

Vol. 

11. 
Literary Allusions  in Finnegans Wake. 327pp 23 July 2012 

 Dedicated to the Memory of Anthony Burgess.  

http://editura.mttlc.ro/sandulescu -literary -allusions.html  
  

    

Vol. 

12. 
Finnegans Wake Motifs   I. The First 186 Motifs  from Letter A to Letter 

F. 

348pp 7 September 

2012 

   http://editura.mttlc.ro/sandulescu -finnegans-wake-motifs -1.html   

    

Vol. 

13. 
Finnegans Wake Motifs   II. The Middle 286 Motifs  from Letter F to 

Letter P. 

458pp 7 September 

2012 

http://editura.mttlc.ro/sandulescu-unenglish-fw-volume-three.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-unenglish-fw-volume-four.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-literary-allusions.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-finnegans-wake-motifs-1.html
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 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -finnegans-wake-motifs -2.html   

    

Vol. 

14. 
Finnegans Wake Motifs   III. The Last 151 Motifs.  from Letter Q to the 

end. 

310pp 7 September 

2012 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -finnegans-wake-motifs -3.html   

    

Vol. 

15. 
Finnegans Wake without Tears. The Honuphrius  & A Few other 

Interludes, paraphrased for the UnEducated. 

248pp 7 November 

2012 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -the-honuphrius.html    

    

Vol. 

16. 
Joyceõs Dublin English in the Wake. 255pp 29 November 

2012 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -dublin -english.html    

    

Vol. 

17. 
Adaline Glasheenõs Third Census  Linearized: A Grid. FW Part One A. 269pp 15 April 2013 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -third -census-one-a.html   

    

Vol. 

18. 
Adaline Glasheenõs Third Census  Linearized: A Grid. FW Part One B. 241pp 15 April 2013 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -third -census-one-b.html    

http://editura.mttlc.ro/sandulescu-finnegans-wake-motifs-2.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-finnegans-wake-motifs-3.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-the-honuphrius.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-dublin-english.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-third-census-one-a.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-third-census-one-b.html
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Vol. 

19. 
Adaline Glasheenõs Third Census  Linearized: A Grid. FW Part Two. 466pp 15 April 2013 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -third -census-two.html    

    

Vol. 

20. 
Adaline Glasheenõs Third Census  Linearized: A Grid. FW Parts Three and 

Four. 

522pp 15 April 2013 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -third -census-three-four.html    

    

Vol. 

21. 
Musical Allusions  in Finnegans Wake. FW Part One. All Exemplified.  333pp 10 May 2013 

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -musical-allusions.html    

    

Vol. 

22. 
Musical Allusions  in Finnegans Wake. FW Part Two. All Exemplified.    

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -musical-allusions.html  295pp 10 May 2013 

    

Vol. 

23. 
Musical Allusions  in Finnegans Wake. FW Parts Three and Four. All 

Exemplified.  

  

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -musical-allusions.html  305pp 10 May 2013 

    

http://editura.mttlc.ro/sandulescu-third-census-two.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-third-census-three-four.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-musical-allusions.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-musical-allusions.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-musical-allusions.html
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Vol. 

24. 
Geographical  Allusions  in Context. Louis Minkõs Gazetteer of 

Finnegans Wake in Grid Format only. FW Episodes One to Four. 
  

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -geographical-allusions.html  281pp 7 June 2013 

    

Vol. 

25. 
Geographical  Allusions  in Context. Louis Minkõs Gazetteer of 

Finnegans Wake in Grid Format only. FW Episodes Five to Eight.  
  

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -geographical-allusions.html  340pp 7 June 2013 

    

Vol. 

26. 
Geographical  Allusions  in Context. Louis Minkõs Gazetteer of 

Finnegans Wake in Grid Format only. FW Episodes Nine to Eleven.  
  

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -geographical-allusions.html  438pp 7 June 2013 

    

Vol. 

27. 
Geographical  Allusions  in Context. Louis Minkõs Gazetteer of 

Finnegans Wake in Grid Format only. FW Episodes Twelve to Fourteen.  
  

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -geographical-allusions.html  238pp 7 June 2013 

    

Vol. 

28. 
Geographical  Allusions  in Context. Louis Minkõs Gazetteer of 

Finnegans Wake in Grid Format only. FW Episode Fifteen.  
  

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -geographical-allusions.html  235pp 7 June 2013 

    

http://editura.mttlc.ro/sandulescu-geographical-allusions.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-geographical-allusions.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-geographical-allusions.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-geographical-allusions.html
http://editura.mttlc.ro/sandulescu-geographical-allusions.html
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Vol. 

29. 
Geographical  Allusions  in Context. Louis Minkõs Gazetteer of 

Finnegans Wake in Grid Format only. FW Episodes Sixteen and 

Seventeen. 

  

 http://editura.mttlc.ro/sandulescu -geographical-allusions.html  216pp 7 June 2013 

    

 

You are kindly asked to address your comments, suggestions, and criticism to the Publisher:   lidia.vianu@g.unibuc.ro  

 

 

 

              If you want to have all the information you need about  Finnegans Wake, including the full text of 

Finnegans Wake  line-numbered, go to the personal site Sandulescu Online , at the following internet 

address:      

                               http://sandulescu.perso.monaco.mc /  

 

 
 

http://editura.mttlc.ro/sandulescu-geographical-allusions.html
mailto:lidia.vianu@g.unibuc.ro
http://sandulescu.perso.monaco.mc/
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Random Introductory Remarks. 

 

                                      dustcovered, nom de lieu! 

                                    (FW291.16) 
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 1.  Quite paradoxically, all Joyce lexicography points not so 

much to semantics, but rather to pragmaticsðespecially Person, and 

Place, with ubiquity of Time.  That is the reason why the Dictionary of 

Persons (Glasheen), and the Dictionary of Places (Mink) have pride of place 

among the instruments of research into Finnegans Wake, by the side, of 

course, of Clive Hartôs Concordance. 

   If we turn to The Forty Languages, it is clear that 

Bonheimôs Dictionary of German Elements stands very high among all 

the others, if there are any others worth the notice. (It is a pity that O Hehir is so 
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very often off the mark in all his lexicography, and Christiani flatly refuses to separate the linguistic from 

the cultural. And though Joyceôs main subject at the University was Italian, and he lived so many years in 

Italy, there is no dictionary of Italian in Finnegans Wake to match the size and precision of Bonheimôs 

work. In fact, the Romance side of research in Finnegans Wake lags far behind the Germanic, Scandinavian, 

and even the Slavonic side, particularly in comparison with Bonheimðwhich remains a paragon of 

precision and accuracy.) 

 

 2.  For the past thirty years or more, I kept quoting, to no avail, 

St®phane Mallarm®ôs boutade ñTout, au monde, existe pour aboutir à 

un livreò. And he continues, in his Variations sur un sujet: ñLe livre, 

expansion totale de la lettre, doit dôelle tirer, directement, une 

mobilité et spacieux, par correspondances, instituer un jeu, on ne 

sait, qui confirme la fiction.ò  
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            It is all to no avail because everybodyðabsolutely everybodyð

has gone electronic, having been fully hypnotized by the Internet, which 

is generally sloppy, imprecise, mildly inaccurate, and transitory. Even the 

cats of Copenhagen got to be into a book, BEFORE they got to be on the Internet! 

  My whole Joyce lexicography series is in fact an ardent plea to 

all Joyce scholars, great and small, suffering from hormonis pausa or 

not, to purchase the actual books, which are the real instruments of 

research work, as livres de chevet. It must be well understood that the 

Internet does not replace the books, but rather leads us on to them. 

And when it comes to instruments of research, rather than lax and flax 

cultural studies, the necessity of holding the physical working tools in 

oneôs own hands  becomes absolute. Remember Wittgenstein and his 

plea for the value of the chest of tools! 
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   The Internet is an ephemeral means of conveyance which 

takes us to the book, never replacing it! 

    And the more the book approximates un instrument de 

travail, the more Mallarm®ôs statement remains for ever true. Anybody 

fully believing in the Internet as a goal in itself is a junior and an eternal 

undergraduate. And unfortunately, many a senior professor is so de nos 

jours! Les jours maudits de lô®lectronique! Pour le travail strictement 

intéllectuel. 

 

  3.  I leaf through a book called The Joyce Companion, 

which, ideally is expressly meant to be some kind of óinstrument de 

travail.ô  And I come across the following two statements: 
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  .a.  In the extensive article entitled ñThe Language of 

Finnegans Wake,ò it stands written:  ñmost of the Scandinavian words 

in the fable of the Norwegian Captain (311.5 to 331.13) appear 

usually to be flavouring or window-dressing (sic!) not crucial to 

meaning, an embellishment, much like the river names in the Anna 

Livia chapter.ò (page 635). (Louis Mink would certainly not agree with him at all about the 

rivers. Nor Clive Hart either, who is a fluent reader of Swedish.) 

 

  .b.  In another equally extensive article, this time entitled 

ñStructures and Meanings of Finnegans Wake,ò  it stands written: 

ñBurgess is not a professional scholar but a novelist who dabbles in 

Joyce criticism.ò (page 624). And a little further on, after a bash at 

Umberto Eco, we read: ñEven worse, in a sense, are those critics who 
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are content to repeat the clichés of the Joyce industry without 

evaluating theméò (page 625).  And then again ñthe unperceptive 

reciters of clich®s are to be found writing on other aspects of Joyceôs 

work, but the tendency to ignore context seems to plague Wake 

criticséò (page 625).  (The poor chap is not exactly aware of the complex meaning of 

ócontextô, inside, or outside, lexicography!) 

  I will not bother to give here the names of these two 

professorelli who advance such ideas, but I will first say that such 

statements are clear instances of self-disqualification! And I go one step 

further by saying that they declassify the whole bulky book of 820 

pages as a solid and genuine instrument de travail!    And that fact is 

particularly grave when that book is entitled  A Companion to Joyce 

Studies, and is published by Greenwood Press in 1984. 
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  My reply to them is equally incisive and equally curt: 

  .a. To mistake James Joyce for John Lyly and his Euphuisms 

shows a total lack of understanding for James Joyce, and the whole of 

European literature between the two World Wars. I name no namesé 

Raymond Queneau suffit. I also remotely remember attending an 

international conference ð predominantly Germanic ð on ñKitsch in 

Joyce.ò 

  .b.  To accuse Anthony Burgess and Umberto Eco of being 

amateurishly superficial with regard to James Joyce is completely 

wrong. Burgess has done more for James Joyce in two pages  with his 

book Ninety-Nine Novels, The Best in English since 1939, published in 

1984, than all the Joyce Symposia taken together since their inception, 

half a century ago. To say nothing of the half a dozen books of his 



 

C. George Sandulescu: Geographical Allusions in Context Ȣ ,ÏÕÉÓ -ÉÎËȭÓ Gazetteer of Finnegans Wake in Grid Format only.  
FW Episode Fifteen. 

                                  17_____________________ 
 

                                                 

entirely devoted to James Joyce.  The Joyce community is vastly 

numerous, but relatively voiceless in comparison with him! Burgess is 

STENTORIAL  in absolutely all senses of the word! (I remember Bernie 

Benstock telling me at dinner once, about Burgess: ñHe wrote a bad review of one of my books: I wrote a 

bad review of one of his books! So, we are quits.ò)  

             That is the reason why I had chosen Anthony Burgess to open 

the 1990 Monaco Joyce Congress twice over!  Once for the academic 

activities, and the second time for the social activities, attached to it.    

 

4.   In the two brief instances above discussed, it is the Joyce 

mafia mentality that raises its ugly head. Do not let yourself be 

influenced by it!  Joyce studies have done far too little in making the 

general public understand precisely what Joyce is ultimately after in 
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Finnegans Wake. (We donôt even have The Complete Works of James Joyce in English; France 

has.) The problem is as fundamental for the Humanities as the central 

problems of Physics and Astrophysics in the exact sciences! The ghost 

of the ñTwo Culturesò is still lingering on, though Dr Leavis and C. P. 

Snow are both long gone.  The Sciences have indeed got vast funding 

(how much has the world spent so far on bosons, charms (q.v.), charm 

physics, and quarks (FW383.01), for instance?) , whereas the Humanities are 

left with the petty bickering, as above, even when fundamental 

research is involved.  

 




